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Truly 
Intelligent

3

Symbian is a truly intuitive seating experience. 
With the objective of creating a chair that is super 
intelligent, we set out to simplify the human-to-
product interaction down to the bare essentials. 
Sitting on Symbian, you’ll immediately notice how 
the entire chair flows and supports your every 
movement.

NL
Werkelijk intelligent

Een Symbian zorgt voor een werkelijk intuïtieve 
zitervaring. Met het idee om een superintelligente 
stoel te creën, zijn wij aan de slag gegaan om de 
interactie tussen mens en product terug te brengen 
tot zijn essentie. Als u in een Symbian zit, ontdekt u 
direct hoe de stoel met u meenbeweegt en continu 
voor ondersteuning zorgt. 

DE
Wirklich intelligent

Symbian ist ein wirklich intuitives Sitzerlebnis. Mit 
der ldee, einen superintelligenten Stuhl zu kreieren, 
haben wir es uns zur Aufgabe gemacht, die 
Interaktion  zwischen Mensch und Produkt bis auf das 
Wesentliche zu vereinfachen. Wenn Sie im Symbian 
sitzen, werden Sie sofort feststellen, wie der gesamte 
Stuhl fließt und jede Bewegung unterstützt.

FR
Vraiment intelligent

Symbian est une expérience d'assise vraiment intuitive. 
nous avons cherché à réduire au strict minimum 
l'interaction entre l'homme et le produit. Assis sur 
Symbian, vous remarquerez immédiatement l'aisance 
avec laquelle l'ensemble de la chaise se déplace et 
soutient chacun de vos mouvements.



Inspired
by Nature
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Symbian is designed to simulate the S-curve and 
movement of the human body. Featuring various 
angles and heights that adjust to each individual 
user’s requirements, the movement of Symbian 
becomes one with the user’s body.

NL
Geïnspireerd door de natuur

De Symbian is ontworpen om de S-curve en de 
bewegingen van het menselijk lichaam na te 
bootsen. De verschillende hoeken en hoogten, die 
zich aanpassen aan de vereisten van de individuele 
gebruiker, zorgen ervoor dat de Symbian voelt als 
een verlengstuk van het lichaam.

DE
Inspirert durch die Natur

Symbian wurde entwickelt, um die S-Kurve und die 
Bewegung des menschlichen Körpers zu simulieren. 
Mit verschiedenen Winkeln und Höhen, die sich an 
die Bedürfnisse jedes einzelnen Benutzers anpassen 
lassen, wirkt die Bewegung von Symbian wie eine 
Erweiterung einer jeden Person.

FR
Inspiré par la nature

Symbian est conçu pour reproduire la forme en S et 
les mouvements du corps humain. Avec ses angles et 
hauteurs variés qui s'adaptent aux besoins de chaque 
utilisateur, le mouvement de Symbian agit comme une 
extension de chaque personne.



Headrest
The headrest is designed to provide maximum support to the user’s neck. 

Seat tilt
When engaging with the chair, the seat  moves backwards with a slight tilt to bring 

you perfectly into the backrest.

Height Adjustment
Maximum of 115mm (± 2.5mm) height adjustment.

Tension Adjustment
Reclining tension control can be adjusted for various body shapes and weights.

Hoofdsteun De hoofdsteun is ontworpen om tegen nek van de gebruiker te worden 
geplaatst om zo voor maximale steun te zorgen.

Kantelen zitting Als u in de stoel zit, beweegt de zitting naar achteren en kantelt licht 
om ervoor te zorgen dat u perfect tegen de rugleuning aan zit. 

Hoogte-instelling De zithoogte kan maximaal met 115mm (± 2.5mm) worden 
aangepast.

Spanningsinstelling De mate waarin de rugleuning achterover helt, kan worden 
ingesteld voor lichaamsvorm en -gewicht.

Kopfstütze Die Kopfstütze ist so konzipiert, dass sie am Hals des Benutzers anliegt, 
um eine maximale Unterstützung zu gewährleisten.

Sitzneigung Wenn Sie sich auf diesen Stuhl setzen, bewegt er sich mit einer leichten 
Neigung nach hinten, um Sie perfekt in die Rückenlehne zu bringen.

Höheneinstellung Maximal 115mm (± 2.5mm) Höhenverstellung.

Spannungseinstellung Die Steuerung der Neigungsspannung kann in Bezug auf 
verschiedene Körperformen und Gewichte eingestellt werden.

Appui-tête L'appui-tête est conçu pour être placé contre le cou de l'utilisateur afin 
d'offrir un soutien maximal.

Inclinaison de l’assise Lorsqu'on s'assoit sur le siège, il se déplace vers l'arrière avec 
une légère inclinaison pour vous amener parfaitement dans le dossier.

Réglage en hauteur Réglage en hauteur maximum de 115 mm (± 2,5 mm).

Réglage de la tension Le contrôle de la tension de basculement peut être ajusté en 
fonction de la forme et du poids du corps.
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Front seat assistance
The seat moves slightly down and forward to naturally assist users when getting in and 

out of the chair.

Hulp bij instellen van de voorkant van de stoel Doordat u kunt instellen 
hoever u archterover wilt leunen, kunt u zowel rechtop zitten als meer of minder 
archteroverleunen. 

Neigungssperre  Der Sitz bewegt sich leicht nach unten und vorne, um den Benutzer 
beim Ein- und Aussteigen natürlich zu unterstützen.

Assistance à l'avant du siège Le siège se déplace légèrement vers le bas et vers 
l'avant pour assister naturellement les utilisateurs lorsqu'ils s'assoient et se lèvent du 
fauteuil.

NL
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Recline Lock
The multi-reclining feature provides upright sitting as well as variable degree recline.

Vergrendeling rugleuning Doordat u kunt instellen hoever u achterover wilt leunen, 
kunt u zowel rechtop zitten als meer of minder achteroverlunen.

Neigungssperre Die Multi-Reclining Funktion ermöglicht sowohl aufrechtes Sitzen als 
auch eine variable Neigung der Rückenlehne.

Mécanisme d'inclinaison réglable La fonctionnalité d'inclinaison multiple permet 
d'adopter une posture droite et aussi de s'incliner à des degrés variables.
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TPEE Mesh
Innovative weave provides strength and support.

TPEE-vlechtwerk Het innovatieve weefsel levert kracht en steun.

TPEE Mesh Die innovative Webart bietet Festigkeit und Halt.

Tissu en maille COPE Le tissage innovateur procure force et soutien.

NL
DE
FR

Armrests
Easily adjust the height of the spacious armpad by gently pressing on the button 

underneath.

Armsteunen Regel de hoogte van de ruime armsteun eenvoudig door lichtijes op de 
knop aan de onderkant te drukken.

Armlehnen Die Höhe der geräumigen Armpolster lässt sich durch Drücken des 
darunter liegenden Knopfes leicht einstellen.

Accoudoirs Réglez facilement la hauteur de la manchette spacieuse en appuyant 
doucement sur le bouton situé en dessous.

NL
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Base & Castors
Aluminium base with soft castors.

Stoelbasis en zwenkwielen Aluminium basis met zachte wielen.

Basis & Rollen Es steht Aluminium gestell mit weichen rollen.

Piétement et roulettes Pietement en aluminium avec roulettes souples.

NL
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FR
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Intelligent 
System
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The unique tension mechanism moves fluently in tune 
with the human body. It provides weight support and 
balance at the angle of recline which keeps users 
optimally orientated at all times. Avoiding complex 
construction and operating controls, Koplus has 
created an ergonomic chair that users can operate 
with ease.

NL
Intelligent systeem

Het unieke spanningsmechanisme beweegt even vlot en vloeiend als het 
menselijk lichaam. Het lichaamsgewicht wordt ondersteund en in balans 

gehouden onder een hoek die de gebruiker te allen tijde in de juiste positie 
houdt. Zonder een complexe constructie of bediening te hoeven maken, heeft 

Koplus een ergonomische stoel geschapen die de gebruiker zonder enig 
probleem kan gebruiken.

DE
Intelligent Systeem

Der einzigartige Spannmechanismus bewegt sich fließend in der Art und 
Weise, wie es der menschliche Körper tut. Er bietet Gewichtsunterstützung 
und Ausgewogenheit im Liegewinkel, wodurch der Benutzer jederzeit die 

Orientierung behält. Um auf komplexe Konstruktionen und Bedienelemente 
zu verzichten, hat Koplus einen ergonomischen Stuhl entwickelt, der den 

Benutzern eine einfache Bedienung ermöglicht.

FR
Système intelligent

Le mécanisme de tension unique en son genre se déplace avec aisance 
comme le fait le corps humain. Il assure un soutien du poids et s'équilibre à 

l'angle d'inclinaison qui maintient l'utilisateur orienté à tout moment. En évitant 
une construction et des commandes complexes, Koplus a créé une chaise 

ergonomique que les utilisateurs peuvent utiliser facilement.



Dual 
Mechanism 
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Unlike any other chair, Symbian proactively 
embraces and supports you. From the moment you sit 
into Symbian, its dual mechanism adapts and moves 
smoothly in tune with your body’s movements.

NL
Dubbel mechanisme

Zoals geen enkele andere stoel dat doet, omarmt en ondersteunt de Symbian 
u proactief. Vanaf het moment dat u in de Symbian gaat zitten, past het 

dubbele mechanisme zich vloeiend aan en beweegt het mee met  uw 
lichaamsbewegingen.

DE
Dualer Mechanismus

Wie kein anderer Stuhl nimmt Symbian Sie proaktiv auf und "umarmt" Sie. 
Von dem Moment an, an dem Sie sich in Symbian befinden, passt sich 

der doppelte Mechanismus an und bewegt sich sanft im Einklang mit den 
Bewegungen lhres Körpers.

FR
Mécanisme double 

Contrairement aux autres chaises, Symbian épouse et soutient votre corps de 
manière dynamique. Dès l'instant où vous vous asseyez dans Symbian, son 

mécanisme double s'adapte et se déplace en douceur en harmonie avec les 
mouvements de votre corps.



TPEE 
Mesh

The TPEE (Thermoplastic co-polyester) material allows 
us to provide users with the perfect balance between 
strength in support and flexibility in comfort.

NL
TPEE-vlechtwerk

Het TPEE (thermoplastisch copolyester)-materiaal stelt ons in staat de gebruiker 
te voorzien van een perfecte balans tussen sterkte voor wat betreft steun en 

flexibiliteit voor wat betreft comfort.

DE
Auto-Balance

Das TPEE (Thermoplastischer Copolyester) Material ermöglicht es uns, dem 
Anwender eine perfekte Balance zwischen Festigkeit bei der Unterstützung 

und Flexibilität im Komfort zu bieten. 

FR
Tissu en maille COPE

Le matériau COPE (Copolyester thermoplastique) nous permet d'offrir à 
l'utilisateur l'équilibre parfait entre un support ferme et un confort modulable.

8



Height Adjustment

Gasliftmethode Hoogte-instelling | Gasfeder Höheneinstellungen | Vérin à gaz Réglages en hauteur

Gas Lift

9

24°

Back Tilt Adjustments & Locking Positions

Achteroverleunen  Achteroverleun aanpassingen & vergrendelingsstanden | Neigung des Rückenteils Einstellung der Rückenneigung & 
Verriegelungspositionen | Inclinaison du dossier Réglages de l'inclinaison du dossier et positions de verrouillage

 Back Tilt

127mm



Executive Chair
unit : mm

Executive Chair - No Headrest
unit : mm
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Options may be limited in selected countries | Opties kunnen verschillen per land | Die Optionen können in einigen Ländern eingeschränkt sein | Les options peuvent être limitées dans certains pays | 
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Usage Recommendations
Max. user weight: 150kg
Max. sitting hours: 40hrs per week

Base Option
Aluminium

Armrest Option
Height-adjustable armrests

Castor Option
Soft castors

Aanbevelingen voor gebruik
Max. gewicht gebruiker: 150kg
Max. aantal zituren per week: 40 

Basisopties
Aluminium

Armsteunopties
In hoogte verstelbare armsteunen

Zwenkwielopties
Zacht zwenkwielen

Nutzungsempfehlungen
Max. Benutzergewicht: 150kg
Maximale Sitzzeit: 40 Stunden pro Woche

Optionen für das Grundgestell 
Aluminium

Optionen für Armlehnen
Höhenverstellbare Armlehen

Rollenoptionen
Weiche Rolle

Recommandations d'utilisation
Max. user weight: 150 Kg
Heures de séance maximales : 40 heures par semaine

Options de piétement
Aluminium

Options d'accoudoirs
Accoudoirs réglables en hauteur

Options de roulettes
Roulette souple

Black White
Zwart | Schwarz | Noir

Black
Zwart | Schwarz | Noir

Black
Zwart | Schwarz | Noir

Wit | Weiß | Blanc

Aluminium Base: WhiteAluminium Base: Black 
Aluminium basis: Wit | Aluminiumgestell: Weiß 

| Piétement en aluminium : Blanc
Aluminium basis: Zwart | Aluminiumgestell: Schwarz

 | Piétement en aluminium : Noir

Aluminium Base: Polished
Aluminium basis: Gepolijste | Aluminiumgestell: Poliert 

| Piétement en aluminium : poli
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